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About us

• INDIRE – the National Institute for Documentation, Innovation and Educational Research, is the 
Italian Ministry of Education’s oldest research organization 

• As well as its headquarters in Florence, it has three regional units in Turin, Rome and Naples. It 
is a public body, scientifically independent, and enjoys statutory, organisational, regulatory, 
administrative, financial, accounting and patrimonial autonomy.

• Since its foundation in 1925, the Institute has worked closely with the Italian school system, 
investing in training and innovation while supporting improvement processes in schools.

• INDIRE is the benchmark for educational research in Italy. It develops new teaching models, 
tries out new technology for training courses, and fosters innovation redefining the relationship 
between space and time of learning and teaching. The Institute boasts consolidated experience 
in the in-service training of teachers, administrative, technical and auxiliary staff as well as 
headmasters, and has been a leading player in some of the most important e-learning 
experiences in Europe.

• https://www.indire.it/en/

2

https://www.indire.it/en/


Lo straniero di carta. Educare all'identità tra Otto e Novecento

We present the book Lo straniero di carta. Educare 
all'identità tra Otto e Novecento (TAB 2020)
By Pamela Giorgi and Alessandra Anichini, with an 
iconographic appendix by Irene Zoppi

The research starts from the analysis of the Indire’s rich 
collection of textbooks, children’s literature (consisting of 
books and richly illustrated magazines), and a small group of 
abacus and spelling books of the eighteenth and nineteenth 
centuries. Moreover, Indire preserves an antique book 
collection (XV-XIX century) of texts dedicated to teaching and 
learning.

In particular the youth literature texts contributed to creating 
the cultural, linguistic and social identity of young Italians

3



Lo straniero di carta. Educare all'identità tra Otto e Novecento

The research analyzes the theme of IDENTITY from 
different points of view:

• the representation of the difference
• the construction of the idea of   "foreigner" in its 

multiple meanings
• the idea of national community that identifies 

what is "different" and what is "acceptable“

Contexts in which the idea of   the construction of the 
foreigner is faced:

• National identity 
• Female role
• Permanence, productivity, marginality: middle class 

/ poverty
• Italian colonizers and travelers: when the 

indigenous is considered a "foreigner"
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The theoretical hypothesis of this 
research

• 1 - the school is a medium> so are its "tools", including fiction books and textbooks 
1836-1938> century in which the idea of   national identity is built in Italy 

=> the school contributes to the construction of 'national identity’ 
=> This is a mass media analysis 

• 2 - the "foreigner" in relation to contemporaneity 

Among the bibliographic references of the research: Here Is No Such Thing As Cultural Identity 
by François Jullien 

- idea of   a national identity / universal identity 

• In the Indire’s collection of textbooks and children’s literature that we analyzed we can find 
especially the concept of "national identity“, but in some case we encountered also the 
concept of “universal identity”

• We looked for texts and iconography that can communicates this theme: what is "foreign" and 
what is "different"? 
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The iconographic research

Illustrations make reading and study enjoyable for young people > they are an important 
'communicative' component

• In Italy, at the end of the 19th century, there is no literary production (nor even illustrations) 
created specifically for children's literature. Publishers adapt prints bought from foreign 
publishers (French, English, German)

• What do we find in the Indire books?

• Variations of the theme "foreign" / "extraneousness"
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Migrant: for economic and personal reasons

women
widows
frail, children, orphans
transhumants

dramatic aspects, for educational and moral example
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Migrant: for economic and personal reasons
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Migrant: for economic and personal reasons
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Migrant: for economic and personal reasons
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Migrant: for economic and personal reasons
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Migrant: for economic and personal reasons

•
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The traveler

Traveler, rich, of the middle class
The explorer 
The scientist

He travel on his own initiative, he does not feel like a 
“stranger,” the populations he meets are “strange” for 
him, they are also funny ... He looks at them (and the 
texts describe them) with a Western eye
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The traveler
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The traveler
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The traveler
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The traveler
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"Different", "foreign" by ethnicity

-Illustrations of adventure stories (Salgari) 
-Illustrations in Dictionary for youth 

They have characteristics similar  to nineteenth-century 
anthropology studies 

Concept of hierarchy between races: Also present in 
Giannetto (1836) text for Italian schools
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"Different", "foreign" by ethnicity
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"Different", "foreign" by ethnicity
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"Different", "foreign" by ethnicity
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"Different", "foreign" by ethnicity
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Marginal, not integrated into their own society

-wandering travelers
-disabled
-beggars
-buskers
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Marginal, not integrated into their own 
society
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Marginal, not integrated into their own 
society
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Marginal, not integrated into their own 
society
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Metaphorical extraneous

- Fantasy tale illustrations 
- physical transformation as a metaphor for emotional 
transformation
-spiritual growth 

realistic illustrations alluding to imaginary contexts
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Metaphorical extraneous
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Metaphorical extraneous
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Metaphorical extraneous
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Metaphorical extraneous
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